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Hirdetések jutányos ártón fölvétetnek: 
az „Előre" kiadóhivatalában, 

Ajtal K. Albert könyvnyomdájában 
(Deák Ferenc-u. 4. sz.) 

éS Radios Sándor könyvkereskedésében 
(Szentegybáv-n. 1. sz.)

Megjelenik naponként, délután, 
vasárnap kivételével.

♦ » ♦

Egy szám ára 2 fillér. 
♦ ♦ ♦

Előfizetés egy hétrapra: 
helyben (házhoz hordva) —80 
vidékre (postán) 1 — korona.

Kolozsvár választ.
Még mindig öt jelölt.

Megindult a latolgatás, számitgatás. Min 
dentelé a választás eshetőségeiről beszélnek 
nek az emberek. Hiszen arra még sohasem 
volt eset Kolozsvár városában, hogy öt je
lölt is küzdjön a mandátumért. Nem múlik 
el nap. hogy ne volna programmbeszéd. A 
»papírforma« azonban nem mutatkozik po
zitiv alakban. Minden utca szegletén más 
kombinációval találkozunk. A legtöbben a 
mellett vannak, hogy pótválasztásra okvet
lenül kerül a sor. Mégis sokan inkább arra 
kiváncsiak, hogy hányán lépnek vissza a 
választás napjáig ? De ha végigjárjuk az 
összes párttanyákat, azt tapasztaljuk, hogy 
minden egyes párt magának vindikálja már 
az első választáson az abszolút többséget.

A tegnapra programmbeszéd is jutott. Dr. 
Deák Albert jelent meg a választópolgárság előtt. 
Nem akarunk polemizálni, arra most nincs idő, 
de annyi bizonyos, bogy Deák beszéde elé nagy 
várakozással néztünk. A kinek pártállásáról már 
jelölő ülésén vitatkoztak a polgártársak, az csak 
megérdemli az érdeklődést Nem vagyunk ba
rátja! a kertelésnek. Nem szeretjük a hazugsá
got. Deák Albert még mindig bizonytalan párt- 
állásu. Programm beszédje tökéletes beszéd volt, 
de nem programmbeszéd. A programmbeszéd 
külön műfaj, mely őszinteségre törekszik és épen 
azért gyújt, lelkesít, tömegeket mozgat. A Deák 
beszéde retorikailag kifogástalan és beválik egy 
„pártvezér“ programújának, de nem hatásos a 
korteskedés porondján. Azért is nem lelkesítette 
hallgatóit, inkább fárasztotta azokat.

A mi a „programm“ részleteit illeti vitába 
kellene bocsátkoznunk. Mi egy tökéletes „kor- 
iȘânyellenes“ politikai beszédet vártunk, mely 
éíjsen még fogja bírálni a koalíció lehetetlen 
szövetségét. így vártuk, mert hiszen a „K. F. 
U.“ hasábjain koalicióellenes volt Deák. E he
lyett azt a választ kaptuk, hogy „csak az ökör 
következetes“. Politikai hitvallásának céljául a 
szabad független magyar birodalom megterem
tését tűzte. Ezzel csak vélte, hogy újat mond. 
Programmjában követelte „kifelé“, „felfelé“ a 
függetlenséget, szabadságot. Hol maradt a „be- i 
felé“ politikája? A hol az ezerholdas uralom ! 
pusztítja a népet, ott több energiát vártunk . 
volna a „legrátermettebb“ jelölttől.

Beszédjét azért sok helyen lelkesen megtap- \ 
solták.

A többi pártok az agitációnak szentelték ( 
idejüket.

A Kecskeméthy-\)áv\. a hidelvei tizedben ; 
tartott értekezletet. ■

A Areuteer-párt a Zattler-kertben gyülé- . 
sezett.

Legnépesebb volt azonban a Hevesi- 
párt értekezlete a monostori sorházban, a 
hol körülbelül háromszáz választó hallgatta 
az ülés vezetőit. Mi úgy látjuk, hogy ez a

párt rendelkezik a legnagyobb akcióképes
séggel. Már csak onnan is következtethető, 
hogy bizonyos újságok következetesen ezt 
a pártot ütik, ügy látszik Hevesitől kell leg
jobban félteniük a jelölteket. . .

lesz jekelfalussyval?
Csak magánügy!

A honvédelmi miniszter ur haza utazott 
Lontóra. Ezzel azt bizonyltja, hogy nem i 
sokat törődik, ha Kovács beadta ellene ! 
feljelentését az ügyészséghez. Elutazása előtt 
kijelentette, hogy nem törődik azzal ha 
buknia, kell.

Erre most rádupláz a »Fremdenblatt«, 
hogy a honvédelmi miniszter ügye csak 
magánügy, tehát nem lehet hatással mi
niszteri állására. Ez aztán a »jó« álláspont. 
Magánügy ! Minden csak magán ügy. Ha 
Darányi »malaclopó kabátja« alatt szubven- , 
ciónál, ha Polonyi szállítja a kivándorló- ; 
kát, az csak mind afféle magánügy. Ügy, j 
már maholnap nem is lesz közügy. Minden I 
a miniszterek magánügye lesz és érvénye- J 
sülni fog a maga valójában az a bécsi kom- • 
mandó, hogy »maulhalten, weiter dienen«, j

Az ügyben csak annyi az újság, hogy 
Darányi letagadta, mintha ő adott volna 
tanácsot Jekelfalussynak Utána pedig JekeL 
falussy tagadja, mintha azt mondta volna, i 
hogy . . . Ember legren a gáton, aki meg
mondja, ki hazudott ebben az ügyben a — 
legtöbbet?
------------------------------------------- ----- =-------------  I

Ausztria ellenünk.
------- f

Titkos utasítások._ _ _
Beismerik az osztrákok is.

Már hetek óta következetesen magyar
ellenes a” bécsi börze. Mintha titkos pa
rancsra dobálná vissza a magyar értékeket, j 
Rendszeres hajszát vél látni a szemlélő. Po
litikai és pénzügyi körökben sokat beszél- I 
lek erről a körülményről. Sok helyt termé
szetesen megcáfolták Azt próbálták elhi
tetni, hogy magyar papírok tulajdonosai 1 
önként akarnak megszabadulni a magyar 
érték papirosoktól.

A tömeges eladások mögött az osztrák 
kormány keze van. A tartományi biztosok 
titkos rendeletekkel utasítják a felügyele
tük alá tartozó pénzintézeteket, hogy adják 
el a tárcájukban lévő magyar értékpapi- j 
rókát. Ezt a kormányzati lényt az osztrák i 
pénzügyi szaksajtó is elismeri

A »Der Hypothekenmarkt« a felháboro
dás hangján emlékezik meg a titkos rende
leiekről. És kimutatja, hogy a tartományi 
biztosok, mikor a pressziót megindították, 
túllépték hatáskörüket. Mert a tartományi 
biztosoknak csak ellenőrzési joguk van a 
pénzintézetek felett.

S Magyarországon még akadnak olya
nok, akik testvéri viszonynak nézik az 
osztrák-magyar kapcsolatot.

levél a püspökhöz.
Irsayt nem engedik.

A külváros református népe ismét meg
mozdult. Irsay József érdekében pecsétes 
levelet küld a messze távolban fürdőző 
püspökhöz, hogy jöjjön haza és az állásá
ból elmozdított Irsayt habár ideiglenesen is 
helyezze vissza hivatalába.

Ezt az időleges visszahelyezést úgy kép
zelik el a folyamodó atyafiak, hogy nem 
várják be a perújításra engedélyezett há
rom havi időhaladékot, hanem arra kérik 
a püspököt, hogy Irsayt addig is, mig el
dől a perújítás ügye, azonnal helyezze 
vissza mint helyettes lelkészt a Magyar-utcai 
szentegyházba.

Levelük végén azt is hangsúlyozzák, 
hogy, hogy ők más papot, mint D’sayt 
soha se fognak meghallgatni. A levelet 
eddig körülbelül háromszázan Írták alá és 
vasárnap küldik el dr. Bartók György 
püspöknek Tusnád-fürdőre.

fiz orosz gibraltárt ostromolják.
Lázadás mindenfelé.

Mikor a duma feloszlatását közvetlenül nem 
követték véres események, az autokrácia fekete 
lovagjai hangosan hirdették :

— íme, a nép is helyesli ezt a mi lépé
sünket.

Az orosz nép azonban azóta magához tért 
kábultságából és tudatára tért annak, hogy 
a cári zsarnokság ismét kezébe akarja venni 
a hatalmat és az orosz birodalom most már 
mind a négy sarkán kigyulladt. A forrongás 
gyújtópontja Finnország lett, amelyet a me
nekülő dumaképviselők felkerestek, hogy onnan 
küldjék tiltakozásukat tulajdonképeni hazá
jukba. S Helsingfors, Finnország hadi kikö
tője borult lángba előszűr s úgy látszik : száraz
földi és tengeri helyőrsége együtt lázadt fel a 
cár ellen. S a lázadók nemcsak a helsingforsi 
erdődöt kerítették hatalmukba, a melyben urai 
az egész városnak, hanem néhány hadihajót is a 
mi talán a legkönnyebb feladat volt, mert az 
orosz flotta már évek óta elégedetlenkedés, for
rongás, forradalom melegágya. Sveaborg, az orosz 
Gibraltár is a forradalomé. Hiába a hivatalos 
cáfolat : a tények azt mutatják, hogy a cár or
szágának ezt az Achilles-sarkát megsebezte a 
katonai lázadás.

De ég az ország birodalom messze délen 
is Tiílisz, a Kaukázus legnépesebb városa 
szintén a forradalmárok kezében van s a 
legújabb értesülések szerint Pétervárott is 
megkezdődtek a véres jelenetek. Délen, északon 
és legközepében tehát megrendült már Miklós 
cár birodalma és az események arra mutatnak, 
hogy ez a megrendülése már az a nagy, álta
lános földrengés, a mely romba fogja dönteni a 
Romanov-ok trónját.

A távirati hírek, melyek Oroszországból ér
keznek, zavarosak. De ez valószínűleg maguk
nak az orosz távirati ügynökségeknek szándé
kos csele, mert így vélik félrevezethetni az 
európai közvéleményt. Egyes eseményekről tel
jesen ellentétes telegrammokat bocsátanak vi
lággá, de a hozzáértő ezekből is kihámozza az 
igazságot. A cárizmus felett mégis kongatják a 
halálharangot.

WEISZ KÁLMÁN divatszabo KOLOZSVÁR, Mátyás király
tér 22. sz. — Telefon 451. U3 21_.
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Rémhírek Boszniáról
A beinai zendülés.

Hatvan csendőrt megöltek ?
Feltűnést keltő hirt közöl a belgrádi „Poli

tika“ a mely, ha igaznak bizonyul, még diplo
máciánknak is dolgot fog adni. Feltesszük azon
ban, hogy a belgrádi újság hire mindössze vagy 
rosszakaratú hazugság, vagy amolyan nyári szen
záció, mely huszonnégy órán belül czáfolatra 
fog találni.

Á „Politika“ ugyanis azt írja, hogy Beina 
bosnyák községben az adórendszer miatt zendü
lés ütött ki, a melyben az ottlakó szerbek és 
mohamedánok szövetkezve, megtámadták a csend- 
őrséget. A csendőrök fegyverét elszedték és mert 
a szerbek és mohamedánok túlsúlyban voltak, 
az összes Beinában tartózkodó csendőröket szét
kergették.

Hatvan csendőrt megöltek.
Zvornikból távirati megkeresésre katonasá 

got küldtek ki Beinába, mire a rend csakha
mar helyreállt

A „Politika“ ezen közleménye ugyan még 
nincsen megerősítve, de Belgrádban már kom
mentárokkal is kisérik a szenzáció jegyében 
született hirt. Belgrádban ugyanis úgy okoskod
nak, hogyha csakugyan tört ki zendülés, akkor 
azt a bosnyák kormány szándékosan idézte elő 
épen a szerb—bosnyák határon levő Beinában ; 
hogy ezáltal Szerbiát meggyanúsítva, okot talál
jon a balkáni beavatkozásra és a Szerbiába 
való előnyomulásra.

Ezresek az aszfalton.
Kidobált 48.000 korona.

Legyen boldog a népi

A fővárosi nehéz megélhetési viszonyokat 
tekintve, bizony nem közönséges látványban 
volt részük tegnap éjjel az Andrássy-uton 
járó-kelőknek.

A 84. számú ház első emeletén levő laká
sok egyik balkónjának ajtaja hirtelen feltárult 
s egy 40—50 év körüli zilált külsejű ur je
lent meg az erkélyen Egy darabig hadoná
szott a kezével, majd hangosan beszélni kezdett.

— Igen én átérzem a nép baját. Átérzem 
és csekély erőmhöz mérten segitek is rajta. De 
ti kőszívű milliomosok, pusztulni hagyjátok 
a szükölködőt. Nézzetek én rám és tanul
jatok.

A beszélő ezután a leggyorsabb tempóban 
kezdte ledobálni az utca kövezetére a 100 és 
1000 koronás bankjegyeket s rövid idő múlva 
egész halom bankó feküdt az aszfalton.

Épen ebben a pillanatban ment arra Mo- 
litori Oszkár operai ügynök, aki egy Osbudán 
■eltöltött pompás est után hazafelé ballagott. 
Erezte kissé az élvezett italok hatását, mind
ennek dacára nem akart hinni szemeinek, mi
kor a lábai előtt heverő kincset észrevette.

— Mi az, •— dünnyögte magában — hát 
ennyire be volnék rúgva.

Mégis vett magának annyi fáradtságot, hogy 
lehajolt. Felemelt egyet a bankjegyek közül és 
szemeit megdörzsölve, a legnagyobb ámulattal 
látta, hogy szemei nem csalnak, a lába előtt 
heverő bankjegyek egytől-egyig mind jó, va
lódi pénz.

Tétovázva tekintett körül, első meglepeté
sében azt sem tudta mit csináljon.

— Felszedem — állapodott meg végre — 
s beviszem a főkapitányságra, ez legalábbis kö
telességem.

Épen összeszedni kezdte a bankókat, mikor 
kinyílt a ház kapuja s egy fekete ruhába 
öltözött, halvány arcú urinő jelent meg az 
utcán, a házmestertől s a szobaleányától kí
sérve.

Molitori nyomban a hölgyhöz fordult s meg
kérdezte :

— Kérem, nagyságos asszonyom, nem tudja, 
hogyan kerültek az utcára ezek a bankje

gyek, most akartam összeszedni, hogy bevigyem 
a rendőrségre.

— Köszönöm uram, — válaszolt a nő — 
a pénz a mi tulajdonunkat képezi. Szegény 
férjem dobálta ki idegroharaában. Az a má
niája a boldogtalannak, hogy segít a világ 
összes szegényein. Már többször cselekedett ha
sonlóan.

A becsületes megtaláló azután a szobaleány 
és a házmester segítségével összeszedte a pénzt, 
amely 48.000 koronát tett ki s átadta a hölgy
nek, aki sűrű hálálkodás között köszönte meg 
az önzetlen szolgálatot.

— Nagyon szívesen venném, ha megláto
gatna bennünket, de most azonnal.

Molitorj elfogadta a meghívást s lelkisérte 
a hölgyet a lakásba. A férj, aki közben telje
sen megnyugodott, igen szívélyesen fogadta a 
fiata embert. Asztalt terítettek s rövid pár 
pere múlva vígan falatozva ült együtt a tár
saság.

Tilos a magyar nóta!
Pálmayt Becs abcugolja.

— Telefon j elöntés. —
Kínos botrány adta elő magát a bécsi Pa

risien mulatóban, a hol mostanában Pálmay 
Ilka a nagyhírű magyar énekesnő tartja ven
dégszerepléseit. Az esti műsoron a művésznő 
több koncert-darabot énekeit. Valamennyi szá
mát zajos siker kísérte. Legutoljára a külön
böző nemzetek jelmezes öltözetében jelent meg 
Pálmay a szinpadon és a világ mindenféle nyel
vén énekelte végig a nemzeti dalokat.

Mikor a magyar nótázásra került volna a 
sor, a „magyarbarát“ bécsiek oly éktelen abcu- 
golásban törtek ki, hogy Pálmay képtelen volt 
tovább énekelni és igy megbukott a magyar 
nóta. A bécsi urak ízléstelen tüntetését nagy 
izgatottsággal tárgyalják mindenfelé.

Zsarnok háziúr.
Kitelepítette lakóját.

— Telefonjelentésí —
Valóságos forradalom zajlott le ma dél

előtt Újpesten az Árpád-utcában. A véres 
harcnak Müllrand Károly, egy szívtelen há 
ziur volt közvetlen előidézője, a ki egyik 
lakóját, mert nem tudta házbérét egész évre 
lefizetni, kíméletlen rendőri fedezettel kite
lepítette az utcára.

A lakásából kihurcolkodó bérlői az ut
cán járókelők megsajnálták és rövid tana
kodás után elhatározták, hogy elégtételt 
vesznek a kegyetlen haziur basáskodásán. 
Eleinte csak zugó panasszal illették Müll- 
randot, de lassankint annyira felbátorod
tak. hogy megrohanták a zsarnok háziúr 
lakását és a szobában levő bútorait ki 
akarták dobni az utcára. Müllrand a rend
őrségért telefonált, de a rendőrök is alig 
tudták megvédeni. A tömeg közül három 
revolverlövési intéztek a rendőrökre. Két 
óra hosszat tartott a véres utcai harc és 
ekkor is csak nagynehezen bírták a dühön- 
gőkel megfékezni.

Sir a hullámokban.
Vizbefult kis fiú.

A szentpéteri malom gátjánál az örvény 
magával sodort egy tizenhárom éves fiúgyerme
ket, a ki teljes felügyelet nélkül fürdőzőtt a 
Szamos hullámaiban. Senki se volt mellette, mi
kor a viz alá került és igy nem siethettek se
gélyére a vízbe falónak. Jó negyed óra múlva 
jelentkezett a szentpéteri malom bérlőjénél Bá
lint Vaszi napszámos, a ki elmondotta, hogy ő 
látta ugyan a szerencsétlen gyermek vizűeíullá- 
sát, de nem segithetett rajta mert több mint 
egy kilóméternyire volt a vész színhelyétől. A 

malom bérlő a jelentést hallva nyomban mozgó
sította a malom személyzetét és elindult a viz
befult gyermek keresésére. A mentési kísérletek 
azonban nem jártak eredménnyel, mert a fürdőző 
gyermeket ekkor már ki tudja merre sodorták 
le a Szamos hullámai. Jelentést tettek az eset
ről a rendőrségnek is a hol aztán megállapítot
ták, hogy a vizbefult gyermeket Reszraesán 
Sándornak hívják és a Kolozsvártól nem mesz- 
sze fekvő Bányabükkről küldötték be szülői a 
heti vásárra. A gyermek a vásárlások bevég
zése után kijött fürödni és tapasztalatlansága 
folytán a veszélyea örvénybe lelte meg koraj 
halálát.

Elveszett a tulipán pénz.
Hová tette Komjáthy?

— Telefonjelentés. —

A kormánynak ugyancsak kijárt julius 
26 án. Három Bélája bukott meg. Komjáthy 
hiába próbálta Aradnak felkínálni. Pedig 
pénzt is vitt magával Komjáthy uram. Ke
rek huszonnégyezer koronácskát akart el
pocsékolni az aradi mandátumért. Aradot 
elvesztette, most meg kétségbeejtő hírrel 
szolgál a telefon. Komjáthy Béla Aradon 
— nem tudni hol? — huszonnégyezer ko
ronát vesztett el, mely összeget »alkotmá
nyos költségül« vitt magával. Aradon nagy
ban találgatják, hogy honnan vette ezt a 
nagy summát? Még többen arra kiváncsiak, 
hogy hová tette Komjáthy uram ? Annyi 
bizonyos, hogy »o du lieber Augusztín 
Geld ist hin«.

Öngyilkosság az utcán.
Egy őrült rémtette.

Különös látványossággal szolgált a Széche- 
nyi-téren járó-kelőknek egy futó bolond, a ki 
önkívületi állapotában egy éles zsebkéssel össze
vissza vagdosta magát. Pócsfalváról jött be teg
nap este a szerencsétlen ember munkát keresni. 
Korod Imrének nevezi magát és azt mondja, 
hogy ha most meggátolták is végzetes tettében, 
ő mindenáron el fogja magát pusztítani, mert 
nem akarja tovább vonszolni az élet igáját.

Korod Imrét a poszton álló rendőr vette észre, 
akinek mindjárt feltűnt ez az idegenből ide 
került gyanús alak szánalmas ruházatával. Oda 
ment, hozzá és megszólította, hogy igazolja kilé
tét. A boldogtalan napszámos ember ekkor vil
lámgyorsan kirántott zsebéből egy éles bicskát 
és mellső testét össze-vissza ' szurkálta. Csak
nem lehetetlenség volt megközeliteui a dühön- 
gőt, aki leöléssel fenyegette a feléje közeledőket. 
Nagy későre megérkezett a segítség egy másik 
rendőr személyében, a ki Korod Imrét kímé
letlenül lefogta és harcképtelenné tette. A fog
lyot könnyű sérüléseivel egyelőre a városi fog
dába helyezték el. A hatósági orvos meg fogja 
vizsgálni elmebeli állapotát és szükség esetén 
intézkedik a szerencsétlennek az elmegyógyin
tézetbe való elhelyezése iránt.

H ÍREK.
Élet Szováta fürdőn. Az Erdélyi Kár

pát-Egyesület munkatervezetébe felvette Szo
váta fürdő környékének ismertetését is. A mun
kálatokat még a folyó évben végre akarja haj
tani. Ezért, mivel programmjához hiven a szé
pen megindult idegen forgalmat az ínséges szé
kely nép földjének természeti ritkaságai és 
kincsei felé óhajtja irányitanj a 16-ik rendes 

. évi közgyűlését Augusztus hó 19-én és 20-án 
I Szováta fürdőn fogja megtartani. A közgyűlés 
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alkalmával az egyesület, a környék szépségei
nek megtekintése céljából 2 igen érdekesnek 
Ígérkező kirándulást is fog rendezni. A köz
gyűlési meghívók most vannak kibocsátás alatt.

Egy lány, a ki elveszett. Különös 
feljelentést tett ma a rendőrségen Marsacky 
Imre mikó utcai asztalossegéd. Csaknem 
sírva panaszolta el, hogy mostoha leánya, 
az alig 14 éves gyönyörű szép Zachej Róza 
tegnapelőtt délután eltávozott hazulról és 
azóta teljesen nyoma veszett. A rendőrség 
titkos bűntényt vél fennforogni és megindí
totta a nyomozatot.

A szomjazó Kolozsvár Panaszos so
rokat vettünk. Akik írták arról panaszoltak, 
hogy a Kővári-telep, Gépész- és Raktár-utca 
lakósai gyakran abba a helyzetbe kerülnek, 
hogy napokon át teljesen víz nélkül vannak. 
A Kővári telepen van ugyan egy pár vízveze
ték. de ezek meglehetős távol esnek egymástól 
s különösen az a vezeték, amely e két. utca 
lakásainak szolgáltatná a nélkülözhetetlen ivó
vizet, két három napon át teljesen viz nélkül 
van és csak néha történik meg, hogy éjjel, mi
dőn a városban kevesebb a vízfogyasztás . . . 
jutnak egy kis ivóvízhez. E panaszukkal már 
többször fordultak a városi vízvezetéki igaz
gatósághoz, de ott mindig elutasították.

X Nap és esöernyö áthúzásokat s egyéb ja
vításokat olcsón és pontosan készítek Dakó Kál
mán diszmű-esztergályos Kolozsvár, Jókai-u. 2. sz.

X Pártoljuk a magyar ipart ! Ezt csak úgy 
tehetjük, ha mindenben következetesek vagyunk. 
Nem csak magunk vásárolunk magyar gyártmányt, 
de megkívánjuk attól is a kinél pénzünket költjük. 
Számolt ezzel Botha, Ferenc kávés, a Védő-Egye
sület tagja, a kinek Unió-utca 2. sz. alatti kávéházá
ban a bilüardasztal is hazai gyártmány, kolozsvári 
magyar iparos remeke. Már ezért is nagyon megér
demli a hazafias közönség pártfogását a Korona 
kávéház, a mely minden más tekintetben is célsze
rűen berendezett kellemes üdülő hely.

UTOLSÓ ÓRÁBAN.
Fővárosi tudósítónk távirati és telefonjélentése.

Befagyott a titkos tanácsosság.
Budapest, 1906. augusztus 3. (Saj. tud). 

Az uj titkos tanácsosok dolga még nincs 
egészen rendben ; a királynak aggodalmai 
vannak Polcnyi Géza igazságügyminiszter 
kinevezése dolgában. A politikai körökben 
azt beszélik, hogy miatta a többi kinevezés 
is elfog maradni.

Chimay hercegnő él!
Budapest. 1906. aug. 3. (Salát tud). 

a Rigó Jancsi révén olv híressé vált Chimay 
hercegnőről napok óta azt regélték, hogy 
meghalt. E híreket maga a hercegnő cáfolta 
meg, a ki ma reggel Karlsbadba érkezett.

Katonaság a politika ellen!
Budapest, 1906. aug. 3. (Saját tud.} 

A Jëkeïfalussy eset nagyon elferdített for
mában kerülhetett Pécsbe. Mert a közös- 
hadügyminiszter rendeletet adott ki a had
testparancsnoksághoz, melyben meghagyja, 
hogy szigorúan ügyeljenek arra, hogy a 
katonák politikai Idubboknak ne legyenek 
tagjai és politikai cikkeket ne Írjanak.

Meggyilkolt orosz tábornok.
Budapest, 1906. auguszt. 3. (Saját tud.) 

Varsóból jelentik, hogy Margadovszky tábor
nokot, a főkormányzó segédjét saját kastélyá
ban megtámadták és megölték. A gyilkosság 
forradalmárok boszumüve.

Meglesz a vármegyei pénztár.
Budapest, 1906. augusztus 3. (Saj. tud). 

A belügyminiszter elkészült a vármegyei 
pénztárak és számvevőségek visszahelye
zéséről szóló törvényjavaslattal.

Az audiencia után.
Budapest, 1906. augusztus 3. (Saját 

tud.) Wekerle és Andrássy tegnap este 
háromnegy 9 órakor Bécsbe érkeztek, hol 
Zichy király személyekörüli minisztert ke
resték. A miniszter távollétében Férfessy 
miniszteri tanácsossal tárgyaltak.

Várjunk a kiegyezéssel.
Budapest, 1906. augusztus 3. (Saj. tud) 

Andrássy a király elé terjesztette azokat a 
törvényjavaslatokat mely a közigazgatás új
jászervezésének alapelveit tartalmazza. De 
a kigyezési javaslatokra nem került a sor. 
Úgy döntöttek e kérdésben, hogy a kiegye
zési tárgyalásokat szeptember közepén 
fogják megkezdeni,

Főispánok és államtitkárok.
Budapest, 1906. augusztus 3. (Saj. tud). 

A király elé Andrássy nehány főispáni, We
kerle államtitkári kinevezést terjesztett elő. Fő
ispánok lesznek : Kelemen Béla Szatmárban, 
Kubik Béla Borsodban, Gyarmathy Zsigmond 
Fogarasban, Fialka János Krassó-Szörényben. 
Államtitkárok lesznek : Tóth János a kultusz
minisztériumban, Cseökc Ferenc a kereskedelem
ügynél adminisztratív és Gál Sándor a belügy
minisztériumban másodállamtitkár lesz.

G É N Y.
Szerelmes vagy örült?

Bűnügyi regény.
27. (Folytatás )

— Mi újság olt?
— Bizony nem tudom.
Mit csinálnak a vakmerők?
— Biz Azt sem mondhatom meg apám, 

mert nem jutottam el odáig.
Az öreg abba hagyta a kérdezést és 

egy ideig egyeael sem leheteti hallani, mint 
a fakanalak folytonos kopogását.

Megszólalt az öreg ;
— Anyjuk, add ide a borvicskát! adj a 

fiuknak is egy-egy kortyot. Ma éjjel arany
tojást tojt a tyúk. Ugy-e öregem ! pompásan 
ment minden.

Az öreg megcsörgette a zsebében levő 
pénzt és megcirógatta a lábánál heverő két 
kutyáját.

— Anyjuk, adj a kutyáknak is enni, azok 
is jól viselték magukat — szólt az öreg — 
igen, Bodri, derék kutya vagy. Te is Vihar, 
igen derék állat vagy te is.

Harc Henry egy ideje folyton mondani 
akart valamit, de nem mert vele előhoza
kodni, hanem a mikor az anyja eléje tette 
a borosvicskát, akkor bátorságot kapott és 
megszólalt.

— Apám !
— No! mit akarsz? - szólt-az öreg, a 

mikor látta hogy Marc Henry megakadt a 
beszédben.

— Hát, kérni akartiék valamit, apám — 
kezdte Marc Henry újra.

— Mit akarsz ?
— Félek vele előhozakodni.
— No, hát, nem foglak mindjárt meg

enni.
— Kiáltott az öreg Maupars — hát csak 

hozakodjál elő vele.
— Hát, édes apám, nekem bizony pénz 

kellene. Adhatnál-e ?
— Pénzt? Neked? Ugyan mire? — kér

dezte az öreg ér úgy látszik, mulatott ezen 
a kérésen.

Marc Henry nem válaszolt azonnal.
— Nohát, mire kell neked a pénz? — 

ismételte kérdészét az öreg.
— Hát, édes apám, — szólt Marc Henry 

megint egy kis szünet után, mikor attól 
tartott, hogy az apja elunná a várakozást, 
— szeretnék bemenni a városba, egy szala
gos szalmakalapot és egy uj kabátot venni 
magamnak.

Az öreg Maupars gúnyos tekintettel nézte 
végig az ifjút.

Babtist és az anya szintén csodálkozva 
néztek reá.

Kis szünet után "aztán igy szól az öreg.
— Te Marc, hisz neked már két kabátod 

van. egy mindennapos és egy ünneplő — 
hát mit akarsz még.

— Igen, apám, de hál . . .
(Folytatása következik.)

Felelős szerkesztő : Dr. Partos Kornél.

Kiadja: A Szerkesztőség'.

NYÍLT TÉR.*) 
hatóságilag engedélyezett végkiárusitás.

Schéfer yínörás
férfi szabó és divatáru üzlete, Kolozsvárt, 
- —• Mátyás király-tér 8. sz. a. • —•
B ■ Állandó gyengélkedés miatt, kénysze- S B 

ritve vagyok 30 év óta fennálló üzle
temmel fölhagyni. — Rendkívüli ked
vező alkalom nyílik tehát a n. érdemű 
közönségnek jó hírnevű üzletemben 
raktáron levő hazai és angol szövetek 
és hozzávalók, férfi divat áruk, u. m. 
kalapok, nyakkendők, ingek, gallérok 
és kézelők, kézelő es ing-gombok, ha
risnyák, utazó plaidok, takarók, séta
pálcák, szivar- és pénzestárcák, stb. igen 
olcsó árban beszerezni, mert érdekem-

iS K ben áll az áruktól mielőbb szabadulni. KJ ■

A n. é. vevő közönség szíveskedjék üzletem 
meglátogatása által a mondottakról szé
lit mélyesen meggyőződni. 15—25

Magyar leszámítoló
ÉS PÉNZVÁLTÓ BANK

ERDÉLYRÉSZÏ FIÓKOSZTÁLYA

Kolozsvár, pályás király-tér 29. sz.
(Bánffy-palota.)

A nyári idényre a magán pénztárak (safe depo
sit! használatára 3 havi időtartamra

------------- külön bérletet nyit.--------------  
Már 10 kor. csekély díjért rekeszek bérelhetők. 
A fürdőző és elutazó közönségnek ajánlja hitel
leveleit és utalványait a világ minden piacára. 
Törlesztéses jelzálog kölcsöneit 
bérházakra és földbirtokra a legversenyképe

sebb feltételek mellett.
Tőkebefektetésre saját kibocsátású 

4°|o-os zálogleveleit 
melyek katonai házassági biztosítékra a legalkal- 
123 masabbak 9—*R ó n a i ni n I a 1 ó. “ »
, • • >.wmm • • —I » • <suw • ♦ • V «»mi» • • « * <n.arw» ♦ • ♦ ♦ «mm» •

Fedett helyiség! Eső ellen teljesen védve !
MA és mindennap új szenzációs műsor.

uj i -w üss?- uj : or uj i -^5
Tizianello ïsa francia- és angol énekesnő. 
Fiedler I. T. a legjobb magyar énekesnő. 
Darvay Rózsi nemzetközi átváltozó táncosnő. 
Montuana Flvira nemzetk. ének és táncosnő.
Riza Giza, 
énekesnő.

Dóri Giza, 
énekesnő.

Griinau 3S., 
komikus.

Kováts A., 
humorista.

Nádai Jolán, 
énekesnő.
Csillag M., 
énekesnő.

Naponta 2 nagy kacagtató bohózat.
Francia zenekar. 33-*

Belépti díj 1 kor. — Kezdete fél 9 órakor. 
Szigorú családi műsor.

Magyar konyha és tisztán kezelt borok. Pontos kiszolgálás.
A n. é. közönség kegyes

Rónai János,
igazg. tulajdonos.

pártfogásáért esedeznek 
jaulus és göndör, 

művezetők.
* E rovatban közüliekért nem vállal felelős

séget a Szerkesztőség.



4 ELORE. 1906. augusztus 4

HIRDETÉSEK.
Szám 8716—1906 tkvi.

árverési hirdetményi kivonat.
A kolozsvári királyi Törvényszék 

mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 
hogy Bergner Mór végrehajtatónak 
Blázsi Sándor végrehajtást szenvedő 
elleni 1385 korona tőkekövetelés és já
ruléka iránti vágrehajtási ügyében az 
újabb árverést elrendelte a Kolozsvár 
városi kir. járásbíróság területén levő 
Kolozsvár városban fekvő s a kolozs
vári 533. sz. tjkvben Blázsi Sándor csiz
madia s neje György Mari nevén álló 
A-J-l—2 rend 2021—2022. hrsz.-okkal je
lölt szöllőutcai házastelkekre együtt 
2421 korona utóajánlati kikiáltási árban 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok 
az 1906. évi augusztus hó 25-ik nap
ján délelőtt 9 órakor a kolozsvári 
Igazságügyi-palota. Honvéd-utca, föld
szint 54 sz. szobájában megtartandó 
nyilvános árverésen fognak, de csak az 
utóajánlati becsértéken vagy azonfelül 
eladatni.

Az árverezni szándékozók tartoznak 
180 koronát készpénzben, vagy az 1881. 
LX. törvénycikk 42. §.-ában jelzett ár
folyammal számított és az 1881. évi 
november hó 1-én 3333. szám alatt kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §.-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírokban 
a kiküldött Kezéhez bánatpénzül létén- ' 
ni, avagy az 1881 : LX. törvénycikk 170. 
§.-a értelmében a bánatpénznek a biró- I 
ságnál előleges elhelyezéséről kiállított ' 
szabályszerű elismervényt átszolgáltat
ni. — Kolozsvárt, 1906. évi junius hó 
14. napján.

A kolozsvári kir. Törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság,

Ádám Dénes, 
124 1—2 kir. tvszéki biró.

# j JÍOlönkgességek kész női aljakban, i#

Tisztelettel értesítem a n. '
é. vevő közönséget, hogy VS"

szón, damaszt és kézmü-áru nagy 
raktáramat kibővítettem LjiaS wï 

Costümök, blúzok, női, leány és gyermek 
felöltőkkel, melyeket a legizlésesebb és legele
gánsabb kivitelben, dús választékban a legolcsóbb 
szabott árak mellett bocsájtom a n. é. vevő 
közönség rendelkezésére.

Szives pártfogásért esdve vagyok teljes tisztelettel

ADLER A. ADOLF
Kossuth Lajos-utcza 10. 5 26—50

! Jtagy raktár női, kány és ÿysrmà felöltőkben. I #

5 kg. bérmentve 19 kor.
A leghíresebb kávéfajokból 

összeállít a.

Elismert legjobb és leg- 
zamatosabb kávékeverék.

Óránként friss pörkölés!
8 Telefon 475 sz. 27-- *

fölvétetnek e lap kiadóhivatalába,

I Varrógépek | 
• kerékpárok è 

és azoknak alkotó részei

ZZZZ legolcsóbban

fáik Imrénél
Kolozsvár,

Széchenyi-tér 39. sz. a.
szerezhetők be részletfizetésre is.

Mechanikai javitó-műhdy
E szakmába vágó javítások vi
dékre is olcsón és pontosan 
105 eszközöltetnek. 26—30

Oksó pénzt! 3% 4, IVI« Napest 
házakra és földekre, az érték 70—85°/0-íg levonás nélkül — kész
pénzben, földbirtoknál minden előleges költség nélkül — gyorsan 
és pontosan adunk, — kérjük telekkönyvi és birtokív beküldését 
— lehetőleg rövid utón, mivel a rengeteg ügyeinkre való tekin

tettel, később előjegyzést nem fogadhatunk el. 113 17—30

Személyi hitelt nyújtunk kereskedőknek, iparosoknak, és 
minden rendes foglalkozásúaknak, meg

felelő biztosíték esetén kezes nélkül is.
Mindenki azonban, ha kölcsönt óhajt felvenni, nagyon helyesen cse- 

lekszi, ha előbb egy levélben kérdést tesz nálunk. — melyre mi megadjuk a 
teljes utasítást és ha ezt teljesen jónak találná, csak akkor forduljon kérelmé
vel — mert ekkor már bizonyosra megy.

Veszünk használt mezőgazdasági gépeket, esetleg ujjal kicseréljük, előleget adunk értékpapírokra 
és sorsjegyekre.

pentos címünk: Országos Jütel/orgalmí intézet igazgatósága.
Budapest. VII. Erzsébet-körut 29. szám.

—------  Képviselőket fix fizetéssel alkalmazunk.----------

Ne tessék tévedni és 
ne tessék sajnálni a fáradságot, mert 
az igazi bőröndkészítő lakik 

Wesselényi JKiklós-uka 24. 
szám alatt a főposta mellett, a 
hol mindennemű kofferek találha
tók a legnagyobb választékban, a leg
olcsóbbtól a legfinomabbig kézi kof
ferek, bőr kofferek minden
nemű bőr táskák, piaci tás
kák, utazó-, kézi és nagy 
kosarak mind saját készítményeim 
és a legolcsóbb árban árusítom a jó 
minőségről és olcsóságról minden vevő 

i tapasztalatot szerezhet. — Tisztelettel
várom vevőimet 119 30—30

bőrönd készítő.

lilát X litert w«» «.
w Alapítási év 1882. Jelefpn-szánr 361

Ajánlja az erdélyi részekben ® > e >könyvnyomdájátlegdúsabban fölszerelt és leg'
Ízlésesebben dolgozó :.............. -

^=Xis hirdetéséig^
Minden hirdetés ára 10 szóig 20 fillér. A kis hirdetések ára előre fizetendő.

Micike édes, tudassa ; 
e lap útján, még mindig ' 
haragszik a maga hű 
bolondjára ? ! 26 3—5

Szőke szépségnek! I 
Miért felejtett el engem I 
ely hamar, higyje meg, 
hogy erős férfi létemre 
teljesen megtört visel
kedése. Miért akar en
gem elhagyni egyetlen, 
szép angyalom? Ne tegye 
meg ezen kegyetlen lé
Telefon szánj 364.

pést, mert evvel a ha- I 
Iáiba kerget engem. Ugye- I 
bár ír választ nekem az 
„Előre“ kiadóhivatalába !

27 3-5
Vörös szépség jeligé- [ 

vei, levele van a kiadó- I 
hivatalban. 28 3—3

Egy fiatal, elvált úri- j 
nő, oly úri ember isme- I 
retségét keresi — csakis i 
komoly házassági célból i 
— a kinek biztos állása i 

van. Szép kelengye és 
6000 korona hozománya 
van. — Szives ajánlatok 
Izabella-utca 44. I. em. 
Lőviné Budapest címére 
intézendők. 29 3—10

Bájos fekete szépség 
levele van az „Előre“ 
kiadóhivatalában. 30 3-3

A. textil munkások 
és munkásnők kolozs
vári csoportja felkéri 
azon nőtagjait, akik a 

i kézimunka tanfolyamba 
részt akarnak venni, 
hogy ^minden hétfőn

este 7 órakor jelentkez- 
I zenek az egyleti helyi

ségben. Úgyszintén új 
I tagokat is fölvesz a veze- 
[ tőség. Jelentkezni lehet

vasárnap délelőtt 12
óráig az Újvilág helyi- 

I ségében, a textil munkás- 
! nők vezetőségénél. 24 
i 7—14 Fritsch Arnoldné.

Román dalárdába be
iratkozhatni esténként 
7—8 óráig Jókai-utca 6. 
szám alatt. 32 2—4

Egy daliás, ritka szép 
megjelenésű 24 éves gö- 
ög katholikus lelkész a 

ki 3000 frtos parochiát 
: foglalhat el még e hónap- 
I ban levő felszentelése 
■ előtt nősülni óhajt Kel- 
; lemes modorú intelligens 
I legalább 6000 korona ho

zománnyal rendelkező 
hölgyek írjanak Kossuth 
L.-u. 17. ajtó 5. 34 1—5

Egy feltűnő szép
ségű leány, ideális, ritka 
szép hajjal, keresné oly 
idősebb jobb állásban 
levő úri ember ismeret
ségét, a ki inkább egy 
hű és művelt feleségre, 
mint pénzre reflektál. — 
Bővebbet Kossuth Lajos- 
utca 17. ajtó 5. 33 1—5
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